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GENERAL PURCHASE CONDITIONS

Interpretation

In these Conditions, unless the context otherwise requires, the following expressions shall have
the following meanings:

“Conditions” means the general conditions set out in this document and (unless the
context otherwise requires) includes any special terms and conditions agreed in writing
between the Supplier and Leuze;

“Contract” means any accepted Order for the purchase of the Goods and/or the supply of Services,
whether or not a separate document is executed upon the acceptance of the Order;

“Order” means an order for the purchase of the Goods and/or the supply of Services, as the case may
be; “Goods” means the goods (including any instalment of the Goods or any parts for them) to
be supplied to Leuze in accordance with these Conditions;

“‘PRC” means the People’s Republic of China and, for the economic purpose of these Conditions,
shall specifically mean its territory excluding the Special Administrative Region of Hong Kong, the
Special Administrative of Macau and the region of Taiwan.

“Services” means the services to be supplied to Leuze in accordance with these Conditions;

“Supplier” means the party who has agreed to supply Goods and/or Services, to Leuze;

“Leuze” means subsidiaries invested by and established by Leuze Electronic
Internationale Beteiligungen GmbH, Germany in PRC, including branches and re-
invested enterprises incorporated by such Leuze PRC subsidiaries (such Leuze subsidiaries or
branches in PRC shall each be referred to as a “Leuze PRC Entity”, or collectively as “Leuze
PRC Entities”). The Leuze PRC Entityapplicable in each case shall be determined in accordance with the
corresponding Order.

For the purpose of performance of a Contract, where a Leuze PRC Entity transfers its contractual
rights or obligations to or (sub-)contracts another Leuze PRC Entity in accordance with provisions by
law or the Contract, the Conditions shall also apply for such other Leuze PRC Entity. As of the
effectiveness of the Conditions, Leuze within the meaning of this definition shall include (i.) 77 %Il T
Rl GRIID A MRA T (Leuze electronic Assembly (Shenzhen) Co., Ltd.): (i.)35 5% MifG & 283 R (%
YD F R A 7 K H 47 (Leuze Sensor Technology (Shenzhen) Co., Ltd., and its branches).

Applicability of these Conditions

These Conditions shall apply to any Contract and Order on which any quotation has been given to Leuze
or subject to which the Order is accepted or purported to be accepted by the Supplier.

No other terms or conditions or variation to these Conditions shall be binding unless agreed in writing
between the authorised representatives of Leuze and the Supplier. Such variations shall apply only to
the transaction for which they were made.
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Orders

Where Leuze has submitted an Order, the Supplier shall respond in relation to the items set out in the
Order, and shall make express reference if there is any departure from the specific items set out in the
Order.

Leuze may withdraw any Orders at any time prior to their acceptance by the Supplier, unless this is
otherwise specifically set out in the Order. The Supplier’s offers to Leuze shall always be binding.

Orders shall only be valid if they have been submitted in written form. Orders given verbally or on the
telephone shall not be valid until the confirmation in written form has been received.

Before accepting any Order, the Supplier must point out obvious mistakes (e.g. misspellings and
calculation errors) and any incompleteness in the Order including the appended order documents for the
purposes of correction or completion.

The Supplier shall accept Orders in written form quoting Leuze’s order data. Where the Order placed
by Leuze and so accepted by the Supplier provides a different content or agreement than those under
these Conditions, the Order shall prevail. In the event there is any agreement between the Parties which
deviates from the terms set out in the Order, this agreement shall be set out in writing and shall be
signed by both Parties, and attached to the Order to form the Contract.

Any correspondence in relation to the Order or the Contract shall be between the Supplier's
employees and employees from the Leuze department which placed the relevant Order (“Relevant Leuze
Employees”). The Supplier acknowledges that employees, agents or representatives from Leuze which
are not Relevant Leuze Employees or who are not a director, senior officer or employee expressly
authorized by Leuze’s legal representative or general manager have no authority to change orders or
amend agreements.

The acceptance of any Order or the execution of any Contract shall be regarded as
acknowledgement and acceptance of the binding effect of these Conditions.

Specifications

The quantity, quality and description of the Goods and the Services shall, subject as provided in these
Conditions, be as set out in the Contract.

The Supplier shall comply with all applicable regulations or other legal or technical requirements
concerning the manufacture, packaging, packing and delivery of the Goods. The country of origin and
any warnings necessary in relation to the Goods must be stipulated on the packaging of the Goods.

The Supplier shall not unreasonably refuse any request by Leuze to inspect and test the Goods during
manufacture, processing or storage at the premises of the Supplier or any third party prior to despatch,
and the Supplier shall provide Leuze with all facilities reasonably required for inspection and testing.

The Supplier shall take measures to secure the supply chain, so that Goods which are
manufactured, stored, transported to Leuze are:

(@8 manufactured, stored, processed and loaded at safe workplaces and shipment locations; and
10
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(b) kept safe from unauthorized access during manufacturing, storage, processing, loading and
transport and that the personnel involved in manufacturing, storage, processing, loading,
transport and takeover are reliable. The Supplier shall ensure that all entities which are involved
at any stage of the supply chain up until the Goods are delivered to Leuze also secure the supply
chain to the same extent.

Price of the Goods and Services

The price of the Goods and the Services shall be as stated in the Contract and, unless otherwise so
stated, shall be inclusive of all charges for packaging, packing, shipping, carriage, insurance and
delivery of the Goods to the address specified and any taxes, duties, imposts or levies or bank charges,
except as set out in Clause 5(2) below.

The price of the Goods and the Services is exclusive of any applicable value added tax or other taxes
from the sale or provision thereof, which Leuze shall be additionally liable according to applicable tax
laws.

No increase in the price may be made (whether on account of increased material, labour or
transport costs, fluctuation in rates of exchange or otherwise) without the prior consent of Leuze in writing.

Terms of payment

The Supplier shall be entitled to issue a written payment request, together with an invoice to Leuze on or at
any time after delivery of the Goods or after the Services have been performed. For PRC Suppliers, such
invoice shall mean official VAT particular invoices.

Leuze shall make payment of the price for the Goods and/or Services which are the subject of the invoice
within 30 days after the receipt by Leuze of a valid invoice.

The Parties agree that Leuze shall be regarded to have made payment, in case of bank transfer, once
Leuze receives a remittance confirmation from its remitting bank. Leuze shall not be responsible
for delays by the banks involved in the payment transaction.

Leuze shall be entitled to set off against the price any due and outstanding payables or other types of
liability owed to Leuze by the Supplier. Such set off shall become effective when Leuze serves the
Supplier a notice thereof.

Leuze may withhold from payments to be made to the Supplier amounts legally required to be
withheld from such payments and remitted to the taxing authority of any jurisdiction relevant to the
transaction.

No interest shall be payable by Leuze in the event that any payment is late.
Delivery/Performance Period

The Goods shall be delivered to or the Services performed at the place specified in the Contract on the
date or within the period specified in the Contract.

11
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The time of delivery of the Goods and of performance of the Services is of the essence of the
Contract. The Supplier hereby recognises and acknowledges that any delay in delivery or
performance may lead, inter alia, to Leuze being exposed to liability to its customers and, therefore, losses
caused to Leuze due to a delay in delivery of the Goods or performance of the Services may include in
particular but not limited to consequential damages caused to and compensation claims by Leuze’s
downstream customers or users.

In the event the Supplier is aware that the delivery of the Goods or the performance of the Services will be
delayed, the Supplier shall inform Leuze immediately specifying the reasons and the expected
duration of such delay, regardless of whether the Supplier is responsible for the delay.

If the Goods are to be delivered by instalments, the Contract will be treated as a separate contracts for
each delivery of Goods.

Should there be any delay in the delivery of Goods or in the performance of Services, Leuze shall be
entitled to charge liquidated damages of 1 % (one per cent) of the total amount payable for the affected
Goods or Services for each week or part thereof of the delay, subject to a limit of 5 % (five per cent) of the
total contractual amount (the “Liquidated Damages”).

Leuze reserves the right to prove that it has suffered damages beyond the value of the Liquidated
Damages, and in such a case, Leuze shall also be entitled to claim for such damages in addition to the
Liquidated Damages.

Should there be any delay in the delivery of Goods or in the performance of Services, Leuze may (but
shall not be obliged to) grant an extension to the Supplier without prejudice to its rights to claim for
Liquidated Damages in respect of the delay. Should the Supplier fail to deliver the Goods or perform
the Services by the date set out in the Contract or the extended delivery date as the case may be, Leuze
shall further be entitled to terminate the Contract entirely and/or claim damages for non-performance. In
any case, the damages shall be payable in the manner set out above.

The Supplier shall not be entitled to any limitation of or release from liability in case of delayed delivery
of Goods or delayed performance of Services.

Leuze shall be entitled to reject any Goods delivered which are not in accordance with the Contract, and
shall not be deemed to have accepted any Goods until Leuze has had a reasonable time to inspect
them following delivery or, if later, within a reasonable time after any latent defect in the Goods has
become apparent.

The Supplier is responsible for properly and carefully packing and shipping the Goods, at its
expense unless otherwise specified, and shall comply with any documentary requirements or
instructions of Leuze in the shipment process. Leuze shall be entitled but not obliged to return any
packaging materials to the Supplier.

Dispatch & Packaging
Each delivery shall have two delivery certificates attached stating Leuze’s order number, order position

and matter number. In the case of open dispatches, the order number and order position shall be noted
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on the dispatch papers. In the case of drawings, the drawing number with the revision status shall be stated
on the deliverables and the delivery papers for control purposes.

Leuze’s address, order number and matter number must be stated in freight letters, parcel
addresses and all other delivery documents.

If no delivery note is attached to the delivery by the Supplier, Leuze shall be entitled to return the
deliverables at the cost of the Supplier.

The price payable for the Goods includes the price of packaging. In the event that Leuze is required to
provide its own packaging or modify the packaging to comply with applicable technical or legal
requirements, Leuze shall have a claim against the Supplier for the cost it incurs in respect of such
packaging.

Title and Risk

Title in the Goods shall pass to Leuze upon delivery, unless payment for the Goods is made prior to
delivery, in which case it shall pass to Leuze once payment has been made.

The Supplier warrants free and clear title to the Goods, free and clear from any and all liens,
mortgage or other encumbrances or any other reservations or other restrictions.

Irrespective of vesting of title and any other provision herein to the contrary, the Supplier shall bear the risk
of loss and damage, and shall insure or self-insure for the benefit of the Supplier and Leuze the Goods in
its care, custody and control, including free issue material supplied to the Supplier for incorporation into,
or work in conjunction with, the Goods, or manufacturing aids which are or become the property of
Leuze until the same are delivered to Leuze in accordance with the provisions of the Contract.

Warranties

The Supplier warrants to Leuze that the Goods, when delivered to Leuze and during the Warranty Period
(which is set out in Clause 10(2) below):

(@  will be of good quality in accordance with the Contract and fit for any purpose held out by the
Supplier or made known to the Supplier by Leuze in writing at the time the Contract was entered
into;

(b)  will be free from defects in design, material and workmanship;
(c)  will correspond with any relevant specification or sample;
(d)  will correspond with the Contract;

(e) will be free of any third party rights (including but not limited to any intellectual property rights);
and

® will comply with all statutory requirements and regulations relating to the sale of Goods.
Unless otherwise agreed in writing, the Warranty Period shall be the period:

13



©)

(4)

(5)

11.

12.

Leuze

(8 Commencing from the earlier of: (i) the date the Goods are delivered to Leuze; or (ii) the date
the risk in the Goods passes to Leuze; and

(b) Ending on: the date which is 24 months from the date that Leuze first uses the Goods
supplied, subject to a limit of a maximum of 30 months from the commencement of the
Warranty Period.

The Supplier warrants to Leuze that all Services performed will be performed with due care and
diligence in a timely and professional manner by properly skilled personnel.

The Supplier warrants, represents and covenants that the manufacture, sale, distribution and use of the
Goods do not infringe directly or indirectly any valid patent, copyright, trade secret, trademark,
trade name, or other intellectual property right, and the Supplier agrees to release, defend, protect,
indemnify and hold Leuze harmless from and against any and all costs (including attorney fees and court
costs), expenses, fines, penalties, losses, damages, and liabilities arising out of any alleged or actual
patent, copyright, trade secret, trademark, trade name, or other intellectual property right
infringement or other claim, demand or action resulting from the manufacture, sale, distribution or
use of the Goods. Leuze also have the right to defend ourselves or deal with such matters further, and the
Suppliers should provide assistance unconditionally. All costs, losses and legal liabilities arising therefrom
shall be borne by the Suppliers, including but not limited to compensation costs, litigation or arbitration
costs, lawyers Fees, survey fees, travel expenses, etc.

In the event Leuze deems that there has been a breach of this Clause 10, Leuze shall inform the
Supplier of such breach and Clause 14 shall apply. In such an event, the Supplier shall inspect the
Goods delivered and/or Services performed without delay, and the Supplier shall take all necessary
steps to rectify any such breach. For the avoidance of doubt, in the event that upon the Supplier's
inspection, it turns out that there was actually no breach of Clause 10, the Supplier shall bear all
expenses incurred in respect of such inspection.

Manufacturing Aids

All manufacturing aids including designs, drawings, models, samples, tools, measuring and testing
equipment, delivery and testing instructions, lent by Leuze to the Supplier for the execution of the
Contract, shall remain the property of Leuze. The manufacturing aids made by the Supplier for the
execution of the Contract at Leuze’s expense shall become the property of Leuze from the time of
manufacture. They shall be kept for Leuze by the Supplier until delivery. The above-mentioned
manufacturing aids and the objects manufactured therewith shall not be used for other purposes,
duplicated or passed on third parties. They shall be secured against unauthorized inspection and use.
They shall be returned to Leuze by the Supplier without demand when they are no longer required.

Confidentiality

All information data, designs, drawings, specifications, communications, whether written, oral,
electronic, visual, graphic, photographic, observational, or otherwise, and documents supplied,
revealed or disclosed in any form or manner to the Supplier by Leuze, or produced or created by the
Supplier for Leuze (“Information”) are proprietary and confidential to Leuze and shall be used solely by
the Supplier for purposes of the Contract. All such Information shall be treated and protected by the
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Supplier as strictly confidential, and shall not be disclosed to any third party without the prior written consent
of Leuze.

Sub-Contractors

The Supplier shall not transfer, sub-contract or assign any of its rights or obligations to any party,
including any sub-contractor without the prior written agreement of Leuze.

Leuze’s remedies

Without prejudice to any other remedy, if any Goods are not supplied or any Services not performed in
accordance with the Contract, then Leuze shall be entitled:

(@) to require the Supplier to repair the Goods or to supply replacement Goods in accordance with
the Contract within 7 days or re-perform the Services within 7 days; or

(b) at Leuze’s sole option, and whether or not Leuze has previously required the Supplier to repair
the Goods or to supply replacement Goods or re-perform the Services, to either by itself or by
engaging a third party to repair the Goods or re-perform the Services. In such an event, Leuze
shall have a claim against the Supplier for the cost of repairing the Goods or re-performing the
Services; or

(c) at Leuze’s sole option, and whether or not Leuze has previously required the Supplier to repair
the Goods or to supply replacement Goods or re-perform the Services, to terminate the Contract
by serving a notice with immediate effect for cause of the Supplier's breach and require the
repayment of all the price which has been paid. At the same time, Leuze have the right to require
the Suppliers to pay 50% of the amount of the contract which was breached as liquidated
damages. For the purpose of this provision, both Parties agree herewith that, due to the nature
of Leuze’s business and its liability against customers or users, any failure to supply (or
performance) or conformity of the Goods supplied (or of the Services performed) with the
Contract shall be deemed as a serious breach of contract that causes a failure of the Contract to
meet its purpose.

For the avoidance of doubt, re-performance of Services may include removal of defective Goods and the
reinstallation of Goods, if the Goods have been installed in in another object or attached to another object
in accordance with its intended use.

The Supplier shall indemnify Leuze in full against all liability, loss, damages, costs and expenses
(including legal expenses) awarded against or incurred or paid by Leuze (including any liability
incurred by Leuze to any of its customers or users) as a result of or in connection with:

(@) breach of any warranty given by the Supplier in relation to the Goods or the Services;

(b) any failure by the Supplier to deliver the Goods or perform the Services by the respective due
dates;

(c) any defect or non-conformance in the Goods delivered or Services performed by the
Supplier;
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(d)  negligence (whether by act or omission) (including attempted act) or willful misconduct of the
Supplier;

(e) any claim that the Goods infringe, or their sale or import, use or resale, infringes, the patent,
copyright, trade secret, trademark, trade name or other intellectual property rights of any other
person.

General Conditions

The Supplier shall not assign and/or transfer any of its rights and obligations under these
Conditions without Leuze’s prior written consent.

No waiver by Leuze of any breach of these Conditions or the Contract by the Supplier shall be
considered as a waiver of any subsequent breach of the same or any other provision.

If any provision of the Contract or these Conditions is held by any competent authority, court or arbitral
body to be invalid or unenforceable in whole or in part the validity of other provisions and the remainder
of the provision in question shall not be affected thereby.

These Conditions, the Order and the Contract and all questions concerning its construction,
performance, validity and interpretation shall be governed by the laws of PRC. The United Nations
Convention on Contracts for the International Sale of Goods shall not apply.

Any dispute arising from or in connection with these Conditions or the Orders or the Contract shall be
submitted to the people's Court of Nanshan District, Shenzhen for dispute resolution. The party whose
claim is not supported shall be liable for all fees and costs and shall furthermore bear all costs occurring to
the other party for solving the dispute, including legal fees, lawyer's fee, etc.

If, in addition to the Chinese version of these Conditions, the Order or the Contract, either the same is also
made or signed in another language version, the Chinese version shall prevail.

A separate signing of these Conditions by the Supplier, or its acceptance of an Order by or
conclusion of a Contract with Leuze in accordance with provisions under Clause 3, Sub-clause (7) hereof,
shall be deemed that the Supplier has conducted with due diligence a review of the applicability
and binding effect of these Conditions, holds these Conditions to be commercially reasonable, fair and
therefore accepts their entire applicability.
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